
FR - MINUTEUR #0284CH 
REGLAGE  
Appuyez sur les touches "MIN" ou "SEC" pour programmer le minutage requis. Pour accélérer l'affichage maintenir appuyé les 
touches. Appuyez simultanément sur les 2 touches MIN et SEC pour mettre à zéro. 
MISE EN MARCHE 
Le compte à rebours débute dès que vous appuyez sur la touche "START-STOP". A échéance, un signal sonore de 30 
secondes vous avertira. Pour l'interrompre appuyez sur la touche "START-STOP". 

Note : Lorsque l’affichage devient pale, changer la pile 389. Attention de déposer le matériel et les piles usagés dans un 
endroit écologiquement approprié. Par soucis d'économie de la pile, le minuteur se met en veille après 10 minutes, si à l'arrêt 
ou lorsqu'aucune touche n'est appuyée. 

EN - TIMER #0284CH 
SETTING 
Press the "MIN" or "SEC" keys to set the required timing. To speed up the display, hold down the keys. Simultaneously press 
the 2 keys MIN and SEC simultaneously to zero. 
STARTING 
The countdown starts when you press the "START-STOP". At maturity, a beep will warn you 30 seconds. To interrupt press 
the "START-STOP". 

Note : When the display become clearer, change the battery 389. Be careful to place equipment and used batteries in an 
environmentally appropriate place. To save battery power, the timer goes into standby mode after 10 minutes if it is switched 
off or no key is pressed. 

D – ZEITSCHALTUHR #0284CH 
EINSTELLUNG 
Drücken sie die taste "MIN" oder taste "SEC", um den erforderlichen zeitpunkt gesetzt. Zum Beschleunigen der Anzeige 
halten Sie die Tasten gedrückt. Drücken Sie gleichzeitig die 2 tasten MIN und SEC, um auf null zu stellen. 
STARTEN 
Der zeitschaltuhr startet, wenn sie die "START-STOP" drücken. Bei Fälligkeit wird ein signalton warnt sie 30 sekunden. Zu 
unterbrechen, drücken sie die "START-STOP". 

Hinweis : Wenn die Anzeige blass wird, wechseln Sie die Batterie 389. Seien Sie vorsichtig, um Ausrüstung und verwendeten 
Batterien umwelt entsprechende Stelle zu platzieren. Um die Batterie zu schonen, schaltet sich der timer nach 10 minuten ab, 
wenn er ausgeschaltet ist oder keine Taste gedrückt wird. 

NL – TIJDINSTELLER #0284CH 
INSTELLING 
Druk op de "MIN" of "SEC" toetsen om de gewenste timing in te stellen. Om het de weergave te versnellen, houdt u de toetsen 
ingedrukt. Druk tegelijkertijd op de 2 gelijktijdig MIN en SEC in tot nul. 
STARTEN 
Het aftellen begint wanneer u op de "START-STOP". Op de vervaldag, zal een geluidssignaal u waarschuwen 30 seconden. 
Te onderbreken druk op de "START-STOP". 

Opmerking : Vervang de batterij wanneer het scherm vervaagt 389. Wees voorzichtig om producten en batterijen te plaatsen 
op een ecologisch geschikte plaats. Om de batterij te sparen gaat de timer na 10 minuten in stand-bymodus als hij wordt 
uitgeschakeld of als er geen toets wordt ingedrukt. 

ES - TEMPORIZADOR #0284CH 
AJUSTE 
Pulse las teclas "MIN" o "SEC" para ajustar el tiempo requerido. Para acelerar la visualización, mantenga pulsadas las teclas 
Pulse simultáneamente las 2 teclas MIN y SEC simultáneamente hasta llegar a cero.  
COMIENZO 
La cuenta atrás comienza al pulsar el "STOP-START". En la madurez, un pitido le advertirá 30 segundos. Para interrumpir 
pulse el "START-STOP". 

Nota : Cuando la pantalla se queda pálida, cambie la pila 389. Tenga cuidado de colocar los equipos y las pilas usadas en un 
lugar apropiado para el medio ambiente. Para ahorrar batería, el temporizador pasa al modo de espera después de 10 
minutos si está apagado o no se pulsa ninguna tecla. 

PT - TEMPORIZADOR #0284CH 
DEFINIÇÃO 
Pressione as teclas "MIN" ou "SEC" para definir o tempo necessário. Para acelerar o visor, mantenha as teclas premidas. 
Prima simultaneamente as 2 teclas MIN e SEC em simultâneo até zero.  
COMEÇAR 
A contagem regressiva começa quando você pressionar a tecla "STOP-START". Na maturidade, um sinal sonoro irá avisá-lo 
30 segundos. Para interromper pressione a tecla "START-STOP". 

Nota : Quando o ecrã ficar pálido, mudar a pilha 389. Tenha cuidado para colocar os equipamentos e baterias usadas em um 
local ambientalmente adequado. Para poupar a bateria, o temporizador entra em modo de espera após 10 minutos se for 
desligado ou se não for premida nenhuma tecla. 

RoHS 


